
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
1 John 5:13  “These things have I written unto you that believe on the name of the Son of God; that ye may 
know that ye have eternal life, and that ye may believe on the name of the Son of God.” 
  
I   We are all sinners! 
 
Romanonan 3:10   “As it is written, There is none righteous, no, not one:” 
 
Romanonan 3:23   “Tur hende a peka i ta karesé di Dios su gloria”  
 
Romanonan 5:12   “Wherefore, as by one man sin entered into the world, and death by sin; and so death passed 
upon all men, for that all have sinned:” 
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
Romanonan 6:23   Pasobra e pago di piká ta morto, pero e regalo ku Dios ta duna ta bida eterna, ku nos por 
haña den nos Señor Kristu-Hesus. 
 
Revelation 21:8   “But the fearful, and unbelieving, and the abominable, and murderers, and whoremongers, and 
sorcerers, and idolaters, and all liars, shall have their part in the lake which burneth with fire and brimstone: 
which is the second death.” 
   
III   Christ died for our sins. 
 
Huan 3:16   Pasobra Dios a stima mundu asina tantu ku El a duna su úniko Yu, pa tur esnan ku pone konfiansa 
den djE no bai pèrdí, ma haña bida eterna. 
 



Romanonan 5:8   Dios sí ta demostrá su amor pa nos dor ku Kristu a muri pa nos miéntras nos tabata pekador 
ahinda. 
 
Romanonan 14:9   “For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the 
dead and living.” 
 
Romanonan 6:23   Pasobra e pago di piká ta morto, pero e regalo ku Dios ta duna ta bida eterna, ku nos por 
haña den nos Señor Kristu-Hesus. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Efesionan 2:8-9   Pasobra boso ta salbá dor di grasia di Dios, pa medio di fe den Kristu! Anto boso no ta haña 
salbashon a base di boso mes esfuerso, ma e ta un regalo di Dios. No por hasi nada pa gan’é, ya niun hende no 
por broma. 
 
Titus 3:5   “Not by works of righteousness which we have done, but according to his mercy he saved us, by the 
washing of regeneration, and renewing of the Holy Ghost;”   
 
Acts 4:12   “Neither is there salvation in any other: for there is none other name under heaven given among 
men, whereby we must be saved.” 
 



 
V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
Romanonan4:24   “But for us also, to whom it shall be imputed, if we believe on him that raised up Jesus our 
Lord from the dead;” 
  
Romanonan10:9-10, 13   Pasobra si ku bo boka bo proklamá ku Kristu ta Señor i den bo kurason bo kere ku 
Dios a lant’É for di morto, lo bo ta salbá.   For with the heart man believeth unto righteousness; and with the 
mouth confession is made unto salvation.   For whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.” 
 

 
 
 
Sí bo ke aseptá Hesu-Kristu komo bo Salbador, ataki un ehèmpel di un orashon. Pero korda, ku 
djis bisando e orashon aki òf kualke otro orashon lo no salbabu. Solamente konfiándo den 
Kristu lo salbabu di piká. E orashon aki ta simplemente un manera pa ekpresá na Dios bo fe 
den djE i yam’É danki paso El a perkurá pa bo salbashon.  
 
 
 
 



“Señor,  
 
mi sa ku mi a peka kontra Bo i ku mi ta meresé kastigu. Pero Kristu-Hesus a tuma e kastigu 
ku ami ta meresé pa asina pa medio di fe den djE mi por wordu pordona. Mi ta pone mi 
konfiansa den Bo pa salbashon. Danki pa Bo maravioso grasia i pordon – e regalo di bida 
eterna! Amèn!” 
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